Selected Bibliography of Material on the
Dungidjau Language and People held in the AIATSIS Library

Books

Local call number: B C116.41/F1

Corporate Author: Caboolture (Qld. : Shire). Council

Title: From spear & musket : 1879-1979 Caboolture centenary / introduction by A. Barr, foreword by S. Tutt
Publication info: Caboolture, Qld 1979

Physical descrip: 320 p.

Annotation: Information on the Dal-a, Dungidau, Njalbo and Dunibara tribes of the Caboolture region and the
Djindubari of Bribie Island; bunya, a principal food; Jackie Delaney or Menvil Wanmaurn, King of Stoney
Creek; King Sandy or Ker-Walli; place names

Language/Group: Dalla people (E25) (Qld SG56-10)

Language/Group: Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Language/Group: Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Local call number: B C116.41/F1

Principal Author: Colliver, F. S.

Added Author: Woolston, Frank P.

Title: The first people

Annotation: Place names; information on Dala, Dungidau, Njalbo and Dunibara tribes; the Djindubari of
Bribie Island; King plates; foods; utensils

Source: Caboolture Shire Council -- From spear & musket; 1879-1979 Caboolture centenary -- Caboolture,
Qld , 1979; 9-49 -- bibl.; illus.

Language/Group: Dalla people (E25) (Qld SG56-10)

Language/Group: Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Language/Group: Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Local call number: B C136.61/U1

Personal Author: Cairns, Sylvia

Title: Uncle Willie Mackenzie's legends of the Goundirs

Publication info: [Brisbane]:Jacaranda Press 1967

Physical descrip: 46 p.

Annotation: Stories for children of Darwarbada people of Kilcoy (Qld) as told by the last of the tribe
Language/Group: Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Local call number: B E927.61/R3

Principal Author: Evans, Raymond

Title: Captain Logan's ghost : Queensland Cultural Centre/ Raymond Evans

Annotation: Describes death of Captain Patrick Logan near Brisbane which blamed on an Aboriginal attack
at the time; confrontation a week earlier between about two hundred Dungibara people and Logan, and
about a year earlier a similar confrontation between Allen Cunningham's exploration party and Aboriginal
people; no evidence of attempts to find evidence at the time nor to arrest suspects; argues could have been
murdered by Aboriginal people but also explores possibility that escaped convicts were responsible

Source: Radical Brisbane / edited by Raymond Evans & Carole Ferrier, with Jeff Rickertt, Carlton North, Vic.
: Vulgar Press, 2004, p. 19-23

Language/Group: Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Local call number: B K628.42/D1

Personal Author: Kite, Suzanne.

Added Author: Wurm, S. A. (Stephen Adolphe), 1922-2001

Title: The Duungidjawu language of southeast Queensland: grammar, texts and vocabulary / Suzanne Kite
and Stephen Wurm.

Publication info: Canberra : Pacific Linguistics, Research School of Pacific and Asian Studies, Australian
National University, 2004.

Physical descrip: xiv, 298 p. : maps ; 25 cm.

ISBN: 0858835509

Annotation: INCOMPLETE

Language/Group: Dungidjau language (E20) (Qld SG56-14)
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Local call number: B M938.41/H1

Personal Author: Moyle, Alice M. (Alice Marshall) 1908-2005

Title: A handlist of field collections of recorded music in Australia and Torres Strait

Publication info: Canb.:Australian Institute of Aboriginal Studies 1966

Physical descrip: xvii, 227p.

Annotation: Covers all types of recordings (cylinders, wire, magnetic tape and disc); Lists date of collection,
collector, locality, tribal area, restricted use, quality rating duration, subject, instruments, languages
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Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-2)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-4)
Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-2)
Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-7)

Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-7)

Amangu language (W12) (WA SH50-1)

Amangu people (W12) (WA SH50-1)

Emmi / Ami Ami language (N15) (NT SD52-7)

Emmi/ Ami Ami people (N15) (NT SD52-7)

Angkamuthi / Anggamudi language (Y7) (Qld SC54-12)
Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-2)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Ayabadhu language (Y60) (Qld SD54-12)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-7)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-7)

Binbinga language (N138) (NT SE53-3)

Binbinga people (N138) (NT SE53-3)

Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-2)
Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)

Butchulla / Batjala / Badtjala language (E30) (Qld SG56-6)
Butchulla / Batjala / Badtjala people (E30) (Qld SG56-6)
Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-3)
Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Djapu language (N145) (NT SD53-7)

Djapu people (N145) (NT SD53-7)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-2)

Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-2)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-6)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-6)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-5)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-5)

Djiru / Dyiru language (Y124) (Qld SE55-6)

Djiru / Dyiru people (Y124) (Qld SE55-6)

Dungidjau language (E20) (QIld SG56-14)

Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Durilji language (N122) (NT SD53-3)

Durilji people (N122) (NT SD53-3)

Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-2)
Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-2)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-1)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-1)
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Galpu language (N139) (NT SD53-4)

Galpu people (N139) (NT SD53-4)

Garmalanggad / Garmalanga language (N100) (NT SD53-2)
Garmalanggad / Garmalanga people (N100) (NT SD53-2)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-8)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-8)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Gugu Yau language (Y22) (Qld SD54-4)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-4)

Gumatj language (N141) (NT SD53-3)

Gumatj people (N141) (NT SD53-3)

Gunavidji people (N74) (NT SD53-2)

Jawoyn language (N57) (NT SD53-9)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-9)

Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-8)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-8)

Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-6)

Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-6)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kartujarra language (A51) (WA SF51-14)

Kartujarra people (A51) (WA SF51-14)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-6)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-6)

Kokatha language (C3) (SA SH53-6)

Kokatha people (C3) (SA SH53-6)

Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kukatja language (A68) (WA SF52-2)

Kukatja people (A68) (WA SF52-2)

Kunbarlang / Gunbalang language (N69) (NT SD53-2)
Kunbarlang / Gunbalang people (N69) (NT SD53-2)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-2)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-4)
Linngithigh language (Y26) (Qld SD54-3)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-3)

Liyagalawumirr / Layagalawumirr language (N108) (NT SD53-2)
Liyagalawumirr / Layagalawumirr people (N108) (NT SD53-2)
Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-4)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-4)

Malak Malak language (N22) (NT SD52-8)

Malak Malak people (N22) (NT SD52-8)

Malanbarra / Gulngay language (Y126) (Qld SE55-6)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-6)

Mamu language (Y122) (Qld SE55-6)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-6)

Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-9)
Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-9)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Maranunggu language (N13) (NT SD52-8)

Maranunggu people (N13) (NT SD52-8)

Marrakulu language (N142) (NT SD53-4)

Marrakulu people (N142) (NT SD53-4)

Marrithiyel language (N7) (NT SD52-7)

Marrithiyel people (N7) (NT SD52-7)

Maung / Mawng language (N64) (NT SC53-13)

Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)

Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-1)
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Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-1)

Mbeiwum / Mbiywom language (Y41) (Qld SD54-3)
Mbeiwum / Mbiywom people (Y41) (Qld SD54-3)

Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Murrinhpatha language (N3) (NT SD52-11)

Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)

Nyanganyatjara / Nangadadjara language (A17) (WA SH51-4)
Nyanganyatjara / Nangadadijara people (A17) (WA SH51-4)
Ngadawanga language (A30) (WA SG50-8)

Ngadawanga people (A30) (WA SG50-8)

Ngalakan language (N77) (NT SE53-2)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-2)

Ngalia / Ngalea language (C2) (SA SH52-7)

Ngalia / Ngalea people (C2) (SA SH52-7)

Ngalkbun people (N76) (NT SD53-6)

Ngandi language (N90) (NT SD53-6)

Ngandi people (N90) (NT SD53-6)

Ngunawal / Ngunnawal language (D3) (NSW SI55-16)
Ngunawal / Ngunnawal people (D3) (NSW SI55-16)
Ntrangith language (Y27) (Qld SD54-3)

Ntrangith people (Y27) (Qld SD54-3)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyamal language (A58) (WA SF51-5)

Nyamal people (A58) (WA SF51-5)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyiyaparli language (A50) (WA SF51-13)

Nyiyaparli people (A50) (WA SF51-13)

Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Palyku language (A55) (WA SF51-9)

Palyku people (A55) (WA SF51-9)

Pintupi language (C10) (NT SF52-11)

Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Rembarrnga language (N73) (NT SD53-6)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-6)

Rirratjingu language (N140) (NT SD53-3)

Rirratjingu people (N140) (NT SD53-3)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-7)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-7)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre language (Y69) (Qld SD54-11)
Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Umpila language (Y45) (Qld SD54-8)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-8)

Wadyiginy language (N31) (NT SD52-3)

Wadyiginy people (N31) (NT SD52-3)

Wagiman / Wageman language (N27) (NT SD52-12)
Wagiman / Wageman people (N27) (NT SD52-12)

Wajarri / Watjarri language (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Wajarri / Watjarri people (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
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Wandjiwalgu language (D21) (NSW SH54-12)
Wandjiwalgu people (D21) (NSW SH54-12)

Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warnman language (A62) (WA SF51-11)

Warnman people (A62) (WA SF51-11)
Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)
Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
Warriyangka / Warriyangga language (W22) (WA SG50-2)
Warriyangka / Warriyangga people (W22) (WA SG50-2)
Warumungu language (C18) (NT SE53-1)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW S154-16)
Wik Nganychara / Wik Ngencherr language (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Wirangu language (C1) (SA SH53-14)

Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Wurangung language (Y66) (Qld SD54-12)

Wurangung people (Y66) (Qld Sd54-12)

Woulagi / Wurlaki language (N95) (NT SD53-2)

Woulagi / Wurlaki people (N95) (NT SD53-2)

Yanga language (Y131) (Qld SE54-16)

Yanga people (Y131) (Qld SE54-16)

Yangman language (N68) (NT SD53-13)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-4)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-4)
Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-6)
Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-6)

Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)
Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)

Yugul language (N85) (NT SD53-10)

Yugul people (N85) (NT SD53-10)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-5)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-5)

Yulparija language (A67) (WA SF51-7)

Yulparija people (A67) (WA SF51-7)

Local call number: B S814.31/A1

Personal Author: Steele, J. G. (John Gladstone), 1935-

Title: Aboriginal pathways in southeast Queensland and the Richmond River

Publication info: St Lucia:University of Queensland Press 1984

Physical descrip: xix, 366 p.

Annotation: Geographical features and associated legends, local place names, tribal/linguistic/clan
boundaries, bora rings, rock engraving, burial caves for the area from Fraser Island (Q) south to Evans
Head (NSW), inland to the Great Dividing Range; briefly discusses & mentions cannibalism, rainmaking;
draws heavily from early chroniclers; covers the Bundjalung, Wiyabal, Galibal, Walungmira, Gidabal,
Ngandowal, Minyungbal, Nyungbal, Ngaraangbal, Yugumbir, Yuggera, Turrbal, Jinibara, Garumngar, Kabi,
Waka, Baiambora, Jandai, Gowar, Ngugi, Bujiebara, Dungidau, Dallambara, Nalbo, Undanbi, Dulingbara,
Badjala, Ngulungbara, Dowarbara, Dundubara, Dungibara; Catalogue of artefacts from this area at the time
of contact held by museums

Language/Group:
Language/Group:

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-6)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)
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Serial

Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-2)
Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)
Butchulla / Batjala / Badtjala language (E30) (Qld SG56-6)
Butchulla / Batjala / Badtjala people (E30) (Qld SG56-6)
Buyibara language (E24) (Qld SG56-10)

Buyibara people (E24) (Qld SG56-10)

Dalla language (E25) (Qld SG56-10)

Dalla people (E25) (Qld SG56-10)

Dungidjau language (E20) (QIld SG56-14)

Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Galibal language (E15) (NSW SH56-3)

Galibal people (E15) (NSW SH56-3)

Githabul language (E14) (NSW SH56-2)

Githabul people (E14) (NSW SH56-2)

Goinbal language (E19) (Qld SG56-15)

Goinbal people (E19) (Qld SG56-15)

Guwar language (E26) (Qld SG56-15)

Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)
Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-3)
Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-3)
Ngugi people (E26) (Qld SG56-15)

Nunukul / Noonuccal language (E21) (Qld SG56-15)
Nunukul / Noonuccal people (E21) (Qld SG56-15)
Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Widjabal / Wiyabal language (E16) (NSW SH56-3)
Widjabal / Wiyabal people (E16) (NSW SH56-3)
Yugambal language (E11) (NSW SH56-6)

Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)

Yugambeh / Yugumbir language (E17) (Qld SG56-15)
Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Local call number: S50/6A

Principal Author: Walker, Faith

Title: Useful and profitable: history and race relations at the Myora Aboriginal Mission, Stradbroke Island,
Australia, 1892-1940 / Faith Walker

Annotation: History of Myora Mission, Stradbroke Island; Quandamooka people - contact
history;examination of the inconsistent nature of protection and assimilation policies as applied at Myora
Mission;role and approaches of protectors - Meston, Roth, Howard and Bleakley;administrative control of
missions - housing conditions, food rationing and wages, clothing, education, religion, social occasions,
employment and their reflection in community development, and maintenance; comparison with other
missions; Appendix 1 - Myora pupils list 1893-1941; Appendix 2 - teacher/pupil numbers, 1892-1929;
Appendix 3 - Wages dispute;Appendix 4 - population living on island 1943

Source: Memoirs of the Queensland Museum (Cultural Heritage Series) Vol.1, no.1 (April 1998), p.[137]-174
- ill, maps, plans, ports

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Pamphlets

Goinbal people (E19) (Qld SG56-15)
Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)
Nunukul / Noonuccal people (E21) (Qld SG56-15)

Local call number: p COL

Personal Author: Colliver, F. S.

Added Author: Woolston, Frank P.

Title: The Aborigines of Stradbroke Island

Annotation: General account of tribes (Noonukul, Nooghie, Goepul, Wogee etc.); history of white contact;
traditional subsistence, (hunting, fishing, gathering); material culture (weapons, canoes, decorations,
utensils); social organization & a word list

Source: Proceedings of the Royal Society of Queensland -1975; 86(16); 91-104 -- bibl.; illus.; tbls.
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dungidjau language (E20) (Qld SG56-14)
Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Goinbal language (E19) (Qld SG56-15)

Goinbal people (E19) (Qld SG56-15)

Guwar language (E26) (Qld SG56-15)

Nunukul / Noonuccal language (E21) (Qld SG56-15)
Nunukul / Noonuccal people (E21) (Qld SG56-15)

Local call number: p JON

Personal Author: Jones, Stephen

Title: A submerged history : Baroon, Aborigines and white invasion / Stephen Jones

Publication info: Maleny, Qld.:Stephen Jones , 1990 1990

Physical descrip: 49 p.; ill., maps

ISBN: 0-64601-475-7

Annotation: Regional history; traditional territorial groupings; clans and local groups; early European contact;
Bunya Festivals, gathering, trade and exchange; violent conflict - the life of Dundalli; Aboriginal/European
relations in late 19th century; two poems by Rick Hayes (Richard Courtney)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Buyibara people (E24) (Qld SG56-10)

Dalla people (E25) (Qld SG56-10)

Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Goinbal people (E19) (Qld SG56-15)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-3)
Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Nunukul / Noonuccal people (E21) (Qld SG56-15)
Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Local call number: p WUR

Personal Author: Wurm, S. A. (Stephen Adolphe), 1922-2001

Title: Person marker sequences in Australian languages

Annotation: Summarises early attempts to classify Australian languages; typological considerations, person
markers in Australian languages including Capells affix-transferring languages; gives examples from many
languages

Source: Pacific Linguistics -- (1969); series A-17; 51-70 --

Papers in Australian linguistics, no.4

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Awabakal language (S66) (NSW SI56-5)

Awabakal people (S66) (NSW S156-5)

Djadjala language (S22) (Vic SI54-15)

Djadjala people (S22) (Vic SI54-15)

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Dungidjau language (E20) (QIld SG56-14)

Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-1)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-1)
Ganganda language (Y138) (Qld SD54-12)

Ganganda people (Y138) (Qld SD54-12)

Guwamu / Kooma language (D33) (Qld SH55-3)
Guwamu / Kooma people (D33) (Qld SH55-3)
Kungkari / Gunggari language (L38) (Qld SG55-1)
Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-1)
Malngin language (K30) (WA SE52-6)

Malngin people (K30) (WA SE52-6)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)
Maranunggu language (N13) (NT SD52-8)
Maranunggu people (N13) (NT SD52-8)

Mudburra language (C25) (NT SE53-5)

Mudburra people (C25) (NT SE53-5)

Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-1)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Rare book

Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52- 1)
Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-9)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-9)
Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong language (S29) (Vic SJ54-12)
Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-4)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-4)

Warnman language (A62) (WA SF51-11)

Warnman people (A62) (WA SF51-11)

Warumungu language (C18) (NT SE53-1)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Yulparija language (A67) (WA SF51-7)

Yulparija people (A67) (WA SF51-7)

Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera language (E54) (Qld SF55-8)
Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-8)

Local call number: RB B524.88/A1

Personal Author: Capell, A. (Arthur)

Title: Language in Aboriginal Australia

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Australia wide survey of previous literature and research; comments on Papuan and Malayan

influence in North

Source: Berndt, R.; Berndt, C. -- Aboriginal Man in Australia, 1965; [101]-118

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-2)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-2)

Awabakal language (S66) (NSW SI56-5)

Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-2)

Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-8)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-1)

Dungidjau language (E20) (QIld SG56-14)

Gamberre / Gambera language (K39) (WA SD52-9)

Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-9)

Gundjeihmi / Kundjeymi language (N71) (NT SD53-1)

Jawoyn language (N57) (NT SD53-9)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-8)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Maung / Mawng language (N64) (NT SC53-13)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-1)

Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-3)
Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Rembarrnga language (N73) (NT SD53-6)

Rirratjingu language (N140) (NT SD53-3)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-9)
Unggumi language (K14) (WA SE 51-3)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Rare Serials
Local call number

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Warramirri / Warramiri language (N131) (NT SD53-3)
Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-7)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (QIld SD54-7)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Wunambal language (K22) (WA SD51-12)

Yangman language (N68) (NT SD53-13)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)

: RS 40/5

Principal Author: Laycock, Donald C. (Donald Clarence)

Title: Stephen Wurm : a linguistic migration

Annotation: Biography of Stephen Wurm; including investigations into Wakawaka and Dungidjau languages;
and Foundation Member of Australian Institute of Aboriginal Studies; list of linguistic theses from Australian

National University
Source: Pacific Linguistics - 1987; Series C-100, p. 3-14 -- ports. (Laycock, Donald C. and Winter, Werner,
eds. - A world of language; papers presented to Professor S.A. Wurm on his 65th birthday)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Local call number

Dungidjau language (E20) (QIld SG56-14)

Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)

:RS 57/11

Personal Author: Tennant-Kelly, Carrie

Title: Tribes on Cherburg Settlement, Queensland

Annotation: Information obtained 1934; paper read at Melbourne

meeting of ANZAAS, 1935; Tribes at settlement come from area bounded by Bowen - Cloncurry -
Thargominah - Brisbane; Notes on moieties, totems, totemic influence in burial rite (Kabi-Kabi), moiety
influence (Kangulu); increase ceremonies (Kungabulu, Kabi-Kabi), Kuam; importance of dreams (Kalali,
Goa); food taboos; marriage sections, control of wrong marriages; butterfly myth of Goa who was killed by
Warnyi people; Goa red kangaroo myth; Map shows former geographical distribution of 28 tribes at

settlement

Source: Oceania -- 1935; v.5, no.4; 461-473 -- map

ElectronicAccess:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Contact Library for copy of PDF version

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)
Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-5)
Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)

Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-3)

Badijiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-1)
Butchulla / Batjala / Badtjala people (E30) (Qld SG56-6)
Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-1)

Gayiri / Kairi people (E44) (Qld SF55-15)

Gungabula people (E35) (Qld SG55-8)

Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)

Guwa people (G9.1) (Qld SF54-11)

Guwamu / Kooma people (D33) (Qld SH55-3)

Guwinmal people (E49) (Qld SF55-12)

Galali / Kullilli people (D30) (Qld SH55-1)

Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-1)
Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-9)

Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Wiri people (E57) (Qld SF55-8)

Yiman people (E31) (Qld SG55-8)

Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-5)
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Manuscripts

Call number: MS 45:MS 429

Personal Author: Winterbotham, L. P. (Lindsay Page)

Title: Gaiarbaus story of the Jinibara tribe of south east

Queensland (and its neighbours)

Publication info: n.p. 1957

Physical descrip: 169 I.

Access: Open access — reading; Open copying & quotation; Open copying of photographs or works of art;
Not for Inter-Library Loan

Annotation: Gaiarbau last surviving member of tribe, born at Kilcoy, Dungidau division of Jinibara; p.6-14;
Tribes of south east Queensland - Waka Waka, Gabbi Gabbi, Bujibara, Dungibara, Dagundair, Dowarbara,
Dundubara, Undumbi, Badtala, Dulingbara, Ngulungbara, Jinibara; four local groups of Jinibara (Dungidau,
Dal; a, Nalbo, Garumnga); Jukambe, Jagarbal & Kitabel tribes known as Biri; n people, variations in
language, mutual intelligibility of some, location of Jinibara, meeting of tribes during Bunya Bunya feast,
boundaries of Dungidau territory, location of Dal; a, meanings of names (Dungidau, Dal; a, Nalbo), territory
of Garmunga, names for groupings of tribes (coast, Darling Downs); p.14-42; Cicatrization (Jinibara, Dal; a &
Dungidau), cutting of hair, body ornaments, phratries & their names, marriage rules, totems, inheritance of
totems, Gaiarbaus totem the honey bee, hunting of bees etiquette towards totem, marriage customs,
courtship, intertribal marriage ceremony, avoidance relationship, ceremonial dress, revenge for cruelty to
wives, ceremony of marriage for members of same tribe, treatment of wives, widowhood, conception beliefs,
prostitution, wife lending, kinship terms (71 given); p.42-70; Tribal council, meetings, leaders, authority; Bora
council, insignia of members, government, authority of members, Bora rings, orientation (map shows
location of some), initiation of medicine man, lists 4 places where ceremony took place, tests, spirit beliefs,
existence of female doctors, magic, sorcery, magic objects, treatment of sickness & wounds, rain making,
after death beliefs, evil spirit beliefs, treatment of bone pointing victims, Rainbow Serpent beliefs; p.70-99;
Daily life, camp layout, shelters, family life, beds, opossum skin rugs, opossum skin twine, method of
preparing skin, use of small bullroarer in camp, water transport by hollow log, menstruation, old age, stance;
birth, childhood, wooden water vessels, training & discipline of children, punishment, Imarbara or peace
makers, pacification of small children (gives words of lullaby, no translation); tree climbing methods, foods &
restriction on food, ownership of tribal territory as source of food, seasons & methods of recognising them,
hunting bees, vegetable foods & methods of collection, cooking & food preparation, food sharing, fire sticks,
game hunting, lists animal foods, fishing methods (hollow log, line, poison, nets, spear, diving for turtle &
calling for porpoise), mullet fishing, dugong (Fraser Island, Badtala people); p.99-120; Death & burial,
inquest, methods, gives example of Nalbo funeral rite & procession, mourning, platform exposure, cave
burial, disposal of body, disposal of dead persons belongings, funeral customs of the Badtala; religious
beliefs of Jinibara, Creation beliefs, measurement of time; superstitions, dreams, warnings; increase
ceremonies, corroborees, etiquette for strangers, sound instruments, dancing, marked trees on initiation
ground, sacred figures carved in bark, body painting, words of song in Wakka Wakka & Dal; a mixed, with
translation; p.121-137; Fighting, intertribal fight - appearance of messengers, message sticks, arrangement
of fights, cessation of fighting, rules, weapons, causes of fights; intra tribal punishment & fighting,
appearance of accused, rules; list of weapons, their manufacture, markings; cutting implements, shells,
stone knives & axes; p.138-144; Inter tribal activities, trading, objects traded, values; organized games &
contests, smoke signals; p.145-149; Pygmies (Dinderi), beliefs in south east Queensland tribes; p.149-152;
Language, idioms; p.153-169; Story telling, gives English versions of 12 legends & 1 riddle
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-6)

Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)

Language/Group: Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-3)

Language/Group: Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-3)

Language/Group: Butchulla / Batjala / Badtjala language (E30) (Qld SG56-6)

Language/Group: Butchulla / Batjala / Badtjala people (E30) (Qld SG56-6)

Language/Group: Buyibara language (E24) (Qld SG56-10)

Language/Group: Buyibara people (E24) (Qld SG56-10)

Language/Group: Dalla language (E25) (Qld SG56-10)

Language/Group: Dalla people (E25) (Qld SG56-10)

Language/Group: Dungidjau language (E20) (Qld SG56-14)

Language/Group: Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Language/Group: Githabul language (E14) (NSW SH56-2)

Language/Group: Githabul people (E14) (NSW SH56-2)

Language/Group: Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)
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Language/Group: Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Language/Group: Yugambeh / Yugumbir language (E17) (Qld SG56-15)
Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Call number: MS 3034

Personal Author: Whalley, Peter

Title: An introduction to the Aboriginal social history of

Moreton Bay, South-east Queensland, from 1799- 1830 / Peter Whalley

Publication info: 1987 1987

Physical descrip: v, 134 leaves; ill., maps

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Thesis examines the relations between Aboriginal and European people in the Moreton Bay
region in the nineteenth century; argues for the regional persistance of a coastal Aboriginal economy and
culture in the face of colonial expansion; population size and distribution; settlement patterns; subsistence;
trade and exchange; social organisation - clans, local, domestic and territorial groups, role and status of
women; marriage; problems of delineating social structures and modes of social reproduction; contact
history - problems of defining the process of change; association and incorporation of Aborigines in the
colonial economy effects of institutionalisation - missions, reservations

Language/Group: Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Language/Group: Goinbal people (E19) (Qld SG56-15)

Language/Group: Nunukul / Noonuccal people (E21) (Qld SG56-15)

Pamphlet manuscripts

Local call number: PMS 3886

Personal Author: Winterbotham, L. P. (Lindsay Page)

Title: Vocabularies in Dal-la, Badtala, Wakka Wakka & Dungi Diu

Publication info: 1955

Physical descrip: 5 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Approximately 153 English words with meanings in all four languages; informant Gaiarbau of the

Dungidau horde of the Jinibara tribe

Language/Group: Butchulla / Batjala / Badtjala language (E30) (Qld SG56-6)
Language/Group: Butchulla / Batjala / Badtjala people (E30) (Qld SG56-6)
Language/Group: Dalla language (E25) (Qld SG56-10)

Language/Group: Dalla people (E25) (Qld SG56-10)

Language/Group: Dungidjau language (E20) (Qld SG56-14)
Language/Group: Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Language/Group: Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)
Language/Group: Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
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